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Size: 148*206 mm
Mat'l : 艾丽AW3247+薄 PP

INTRODUCTION
Tu viens d’acquérir le KidiSecrets, mon casier Magic Reveal de 
VTech®. Félicitations ! Protège tes trésors avec un code secret, révèle 
des messages cachés grâce à la lumière secrète et personnalise ton 
casier avec des autocollants, de nombreux accessoires à accrocher 
et un cadre lumineux coloré ! Connecte-toi en Bluetooth® pour écouter 
tes musiques préférées ou profite des 40 mélodies incluses. Tu peux 
aussi t’amuser avec des jeux et activités magiques ! 

Bouton Menu 
principal

Contour 
lumineux

Bouton 
Bluetooth®

Lumière UV

Bouton 
Lumière 
secrète

Flèche gauche
Bouton OK

Bouton Horloge

Écran LCD

Voyant Bluetooth®

Flèche droite

Bouton Clé 
magique

Chiffres

Planche d’autocollants
Porte-stylo à 

accrocher Plateau à accrocher
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CONTENU DE LA BOÎTE
• KidiSecrets, mon casier Magic Reveal
• 1 tiroir et 1 compartiment secret
• 1 étagère 
• 1 planche d’autocollants A5
• 1 bloc de notes adhésives 
• 1 stylo à encre invisible
• 4 crochets
• 1 porte-stylo à accrocher
• 1 miroir rabattable à accrocher
• 1 plateau à accrocher

ATTENTION :
Pour la sécurité de votre enfant, débarrassez-vous de tous les produits 
d’emballage tels que rubans adhésifs, feuilles de plastique, attaches, 
étiquettes, cordons et vis d’emballage. Ils ne font pas partie du jouet.

Stylo à encre 
invisible

Miroir rabattable à 
accrocher

4 crochets

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC 
RULES. OPERATION IS SUBJECT TO THE 
FOLLOWING TWO CONDITIONS: (1) THIS DEVICE 
MAY NOT CAUSE HARMFUL INTERFERENCE, AND (2) 
THIS DEVICE MUST ACCEPT ANY INTERFERENCE 
RECEIVED, INCLUDING INTERFERENCE THAT MAY 
CAUSE UNDESIRED OPERATION.

© 2026 VTech FCC ID: G2R-5944  IC:1135D-5944

CAN ICES(B)/NMB(B)

5944 KidiSecret Locker 2
Engraving

Bouton Réinitialiser 
(dans le compartiment 
à piles)

Notes adhésives
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NOTE :
Il est conseillé de sauvegarder ce manuel d’utilisation car il comporte 
des informations importantes.

WARNING:
All packing materials such as tape, plastic sheets, packaging locks, 
removable tags, cable ties, cords and packaging screws are not part of 
this toy, and should be discarded for your child’s safety.

NOTE:
Please save this user’s manual as it contains important information.

POUR COMMENCER
Le KidiSecrets, mon casier Magic Reveal 
est en mode Démonstration dans la boîte. 
Pour quitter le mode Démonstration, appuyer 
sur le bouton Réinitialiser (situé dans le 
compartiment à piles au dos du produit au 
niveau du mot “RESET”) pendant 1 seconde. Lorsque le mode 
Démonstration est déverrouillé, vous entrez dans le menu Réglage 
de l’heure.
NOTE :
Les piles incluses dans le jouet sont uniquement pour le mode 
Démonstration. Veuillez remplacer les piles par des piles neuves 
pour de meilleures performances.

INSTALLATION INITIALE
1. Réglage de l’heure
Lors de la première utilisation du KidiSecrets, mon casier Magic 
Reveal, l’heure doit être réglée. Appuyer sur la flèche gauche ou la 
flèche droite pour sélectionner le format souhaité puis appuyer sur 
le bouton OK pour confirmer. Ensuite, appuyer sur les chiffres pour 
régler l’heure et appuyer sur le bouton OK pour confirmer. 

2. Réglage du code secret 
Appuyer sur les chiffres pour créer un code secret à 4 chiffres puis 
appuyer sur le bouton OK pour confirmer.
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Démarrage rapide
Lorsque le KidiSecrets, mon casier Magic Reveal est éteint, 
appuyer sur n’importe quel bouton (sauf le bouton Lumière secrète) 
pour l’allumer. Une fois le casier allumé, l’heure s’affiche. Appuyer 
sur le bouton Clé magique  puis entrer le code secret pour 
ouvrir le casier. Appuyer sur le bouton Lumière secrète  pour 
allumer la lumière UV  et révéler un message secret écrit à l’encre 
invisible. Appuyer sur le bouton Bluetooth®  pour connecter 
un appareil et écouter ses musiques. Appuyer sur le bouton Menu 
principal  pour accéder au menu. Pour faire défiler les jeux, 
la musique, les outils horaires ou les réglages, utiliser les flèches, 
puis appuyer sur le bouton OK  pour valider votre choix. Pour 
changer la couleur ou le motif du contour lumineux, accéder au menu 
Réglages et sélectionner le réglage de la couleur du contour lumineux 
ou le réglage du motif du contour lumineux.

Appairage Bluetooth® 
1. 	 Appuyer sur le bouton Bluetooth®  ou sélectionner l’icône 

Bluetooth® dans le mode Musique pour activer le mode Bluetooth®. 
Le voyant Bluetooth® clignote en bleu sur le KidiSecrets, mon 
casier Magic Reveal pendant la recherche de connexion.

2. 	 Accéder au menu Bluetooth® de votre appareil et rechercher les 
appareils disponibles.

3. 	 Sélectionner « VTech 5944 Locker » lorsqu’il s’affiche sur votre 
appareil.

4. 	 Saisir le code PIN affiché sur l’écran du KidiSecrets, mon casier 
Magic Reveal dans votre appareil.

5. 	 Une fois en mode Bluetooth®, le voyant Bluetooth® reste allumé.
6. 	 Pour quitter le mode Bluetooth®, appuyer à nouveau sur le 

bouton Bluetooth®. 
7. 	 Lors de la prochaine utilisation du mode Bluetooth®, le casier 

recherchera et se reconnectera automatiquement à l’appareil 
Bluetooth® utilisé précédemment. Il n’est pas nécessaire de 
recommencer ces étapes à chaque utilisation avec le même appareil.
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INSTALLATION DES PILES
1. 	 Avant d’insérer les piles, s’assurer que le 

jouet est éteint.
2. 	 Ouvrir le compartiment à piles situé au 

dos du produit à l’aide d’un tournevis.
3. 	 Si des piles usagées sont présentes 

dans le jouet, retirer ces piles en tirant 
sur une des extrémités.

4. 	 Insérer 4 piles LR6/AA en respectant 
le schéma qui se trouve dans le 
compartiment à piles. Pour de meilleures 
performances, il est recommandé d’utiliser 
des piles alcalines ou des piles Ni-MH 
rechargeables pleinement rechargées.

5. 	 Refermer soigneusement le couvercle 
du compartiment et s’assurer que la vis 
est bien serrée.

ATTENTION :
Les piles ou accumulateurs doivent être installés par un adulte. 
Tenir les piles ou accumulateurs hors de portée des enfants.

WARNING: 
Adult assembly required for battery installation.
Keep batteries out of reach of children.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Le soussigné, VTech® Electronics Europe BV, déclare que l’équipement 
radioélectrique du type 5944 est conforme à la directive 2014/53/EU. 
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à 
l’adresse Internet suivante : 
www.vtech.com/re-directive
Bande de fréquence : 2400 MHz - 2483.5 MHz
Puissance maximale de l’émetteur : 1.370mW (1.367 dBm)

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC 
RULES. OPERATION IS SUBJECT TO THE 
FOLLOWING TWO CONDITIONS: (1) THIS DEVICE 
MAY NOT CAUSE HARMFUL INTERFERENCE, AND (2) 
THIS DEVICE MUST ACCEPT ANY INTERFERENCE 
RECEIVED, INCLUDING INTERFERENCE THAT MAY 
CAUSE UNDESIRED OPERATION.

© 2026 VTech FCC ID: G2R-5944  IC:1135D-5944

CAN ICES(B)/NMB(B)

5944 KidiSecret Locker 2
Engraving
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IMPORTANT : INFORMATIONS CONCERNANT LES PILES
Les piles fournies avec le produit permettent de tester le jouet en 
magasin mais ne sont pas des piles longue durée.
•	 Mettre en place les piles ou les accumulateurs en respectant les 

polarités + et –.
•	 Ne pas mélanger des piles ou des accumulateurs neufs avec des 

usagés.
•	 Ne pas mélanger différents types de piles : alcalines, zinc-carbone 

et rechargeables.
•	 Seules des piles du type recommandé doivent être utilisées.
•	 Ne pas mettre les bornes d’une pile ou d’un accumulateur en court-

circuit (en reliant directement le + et le –).
•	 Retirer les piles ou les accumulateurs en cas de non-utilisation 

prolongée.
•	 Enlever les piles ou les accumulateurs usagés du jouet.
•	 Ne les jeter ni au feu ni dans la nature. 

PILES RECHARGEABLES :
•	 Les accumulateurs ne doivent être chargés que sous la surveillance 

d’un adulte.
•	 Ne pas tenter de recharger des piles non rechargeables.

IMPORTANT: BATTERY INFORMATION
•	 Insert batteries with the correct polarity (+ and -).
•	 Do not mix old and new batteries.
•	 Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable batteries.
•	 Only batteries of the same or equivalent type as recommended are 

to be used.
•	 Do not short-circuit the supply terminals.
•	 Remove batteries during long periods of non-use.
•	 Remove exhausted batteries from the toy.
•	 Dispose of batteries safely. Do not dispose of batteries in fire.
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RECHARGEABLE BATTERIES:
•	 Rechargeable batteries are only to be charged under adult 

supervision.
•	 Do not charge non-rechargeable batteries.

Tri des produits et piles usagés
•	 Les jouets VTech® sont des équipements électriques et 

électroniques (EEE) qui, en fin de vie, feront l’objet d’une collecte 
sélective en vue de leur recyclage. Ainsi, afin de préserver 
l’environnement, VTech® vous recommande de retirer et de jeter 
vos piles usagées dans les containers prévus à cet effet, puis de 
déposer le jouet en fin de vie dans les points de collecte mis à 
disposition dans les magasins ou dans votre commune.

•	 Le symbole de la poubelle barrée sur les produits et 
les piles ou sur leur emballage respectif indique que 
les équipements électriques et électroniques ainsi que 
les piles ne doivent pas être jetés dans les déchets 
ménagers car ils contiennent des substances pouvant 
être néfastes à l’environnement et à la santé.

•	 Lorsque les symboles Hg, Cd ou Pb sont indiqués, 
cela signifie que la pile contient plus de mercure (Hg), 
cadmium (Cd) ou plomb (Pb) que la valeur spécifiée 
dans la Directive 2006/66/CE sur les piles et les 
accumulateurs.

•	 La barre solide sous le symbole de la poubelle barrée 
indique que le produit a été placé sur le marché après le 
13 août 2005.

•	 Contribuez à la protection de l’environnement en triant vos produits 
et piles usagés.

•	 Pour plus d’informations sur la collecte et le tri des piles usagées, 
vous pouvez visiter le site Internet http://www.corepile.fr.

•	 Pour plus d’informations sur le tri des produits électriques 
et électroniques, vous pouvez contacter notre service 
consommateurs.
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FONCTIONNALITÉS 
1.	 PERSONNALISE TON CASIER 

Créer un look unique en utilisant les 
autocollants inclus pour décorer le 
casier à l’extérieur et à l’intérieur.

2.	 COMPARTIMENT SECRET 
Utiliser l’étagère pour adapter l’espace 
du compartiment. Ranger tous ses 
trésors à l’intérieur pour les garder en 
sécurité.

3.	 ACCESSOIRES À ACCROCHER
	 Installer les crochets, le porte-stylo, 

le miroir rabattable et le plateau sur 
les panneaux perforés. Utiliser les 
crochets et le plateau pour ranger 
ses plus beaux bijoux. Placer le stylo 
à encre invisible et le bloc de notes 
adhésives  dans le porte-stylo.

4.	 ARRÊT AUTOMATIQUE 
Pour préserver la durée de vie des piles, le KidiSecrets, mon 
casier Magic Reveal s’éteint automatiquement après quelques 
secondes de non-utilisation. Si le Bluetooth® est connecté, le 
jouet s’éteint après 15 minutes de non-utilisation. Pour rallumer le 
KidiSecrets, mon casier Magic Reveal, appuyer sur n’importe 
quel bouton.
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5.	 ICÔNE BATTERIE FAIBLE
Le jouet s’éteint automatiquement lorsque le niveau de 
batterie des piles est faible. Lorsque l’icône Batterie 
faible apparaît sur l’écran, remplacer les piles par des 
piles neuves.

6.	 BOUTONS 
BOUTON MENU PRINCIPAL 
•	 Appuyer sur le bouton Menu principal pour revenir au menu 

principal depuis n’importe quelle fonction ou activité.

BOUTON HORLOGE 
•	 Appuyer sur le bouton Horloge pour afficher l’horloge. Utiliser la 

flèche gauche ou droite pour changer l’apparence du cadran.

BOUTON OK 
•	 Appuyer sur le bouton OK pour confirmer une sélection ou un 

réglage.

FLÈCHE GAUCHE/FLÈCHE DROITE  
•	 Appuyer sur la flèche gauche ou droite pour faire défiler les 

options du menu principal et sélectionner une activité ou un 
réglage.

BOUTONS CHIFFRES (0-9) 
•	 Appuyer sur les chiffres pour régler ou saisir 

l’heure et le code secret. 
•	 Dans le Challenge des chiffres, utiliser les 

chiffres pour répondre aux questions et passer au 
niveau supérieur. Lors de l’écoute de musiques, 
appuyer sur les chiffres pour entendre différents 
sons amusants.
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BOUTON ASTÉRISQUE 
•	 Appuyer sur le bouton Astérisque pour accéder directement au 

réglage du volume sonore. Utiliser la flèche gauche ou droite 
pour ajuster le volume sonore, puis appuyer sur le bouton OK 
pour confirmer.

BOUTON CLÉ MAGIQUE 
•	 Appuyer sur le bouton Clé magique pour entrer le code secret 

afin de déverrouiller et ouvrir le casier. Fermer la porte du coffre 
après chaque utilisation pour protéger ses trésors.

BOUTON LUMIÈRE SECRÈTE 
•	 Appuyer sur le bouton Lumière secrète pour activer la lumière 

UV et révéler les messages écrits à l’encre invisible. Si le casier 
est déverrouillé, appuyer pour activer directement la lumière 
secrète. Si le casier est verrouillé, entrer le code secret après 
avoir appuyé sur le bouton Lumière secrète pour activer la 
lumière UV.

BOUTON BLUETOOTH® 
•	 Appuyer sur le bouton Bluetooth® ou sélectionner la fonction 

Bluetooth® dans le mode Musique pour accéder à la connexion 
Bluetooth®. Activer ensuite le Bluetooth® sur l’appareil à connecter 
et saisir le code PIN affiché à l’écran du casier. Les appareils sont 
maintenant connectés.

BOUTON RÉINITIALISER 
•	 Maintenir appuyé le bouton Réinitialiser situé dans le 

compartiment à piles pour effacer tous les réglages et restaurer 
les paramètres d’usine. Accéder ensuite à la page de configuration 
initiale pour régler l’heure et définir le code secret.
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ACTIVITÉS
1.	 Activités enchantées 
1)	 Mot mystère
	 Choisir 3 liquides à verser dans le bol magique, puis 

les mélanger pour révéler des mots secrets. Appuyer 
sur le bouton OK lorsque le liquide souhaité s’affiche 
à l’écran pour le sélectionner. 

2)	 Challenge des chiffres
	 Mémoriser la séquence de chiffres qui apparaît 

avant de disparaître, puis appuyer sur les chiffres 
pour la reproduire. Il y a 3 niveaux de difficulté. 
Répéter correctement 5 séquences pour passer 
automatiquement au niveau suivant. Une fois un 
niveau débloqué, sélectionner librement le niveau de jeu avant de 
commencer une partie.

3)	 Prédiction magique
	 Appuyer sur la flèche gauche ou droite pour 

sélectionner un thème parmi les suivants : amour, 
chance, charme, force ou gentillesse. Sélectionner 
ensuite 3 des 15 cartes magiques pour découvrir le 
score du jour du thème choisi.

4)	 Pierres précieuses  
	 Résoudre des additions, des soustractions ou des 

multiplications pour débloquer une couleur de pierre 
précieuse qui s’affichera sur le contour lumineux. 
Utiliser la flèche gauche ou droite pour faire défiler 
les réponses, puis appuyer sur le bouton OK pour 
confirmer. Trois niveaux de difficulté sont disponibles. Répondre 
correctement à 5 questions pour débloquer une couleur et 
passer automatiquement au niveau supérieur. Une fois un niveau 
débloqué, sélectionner librement le niveau de jeu avant de 
commencer la partie.
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5)	 Réponses enchantées
	 Poser une question à la fée, puis appuyer sur le 

bouton OK. La fée tirera un petit message pour 
donner sa réponse magique.

6)	 Cache-cache féerique
  	 La fée se cache derrière les chiffres et apparaît 

aléatoirement. Appuyer rapidement sur le chiffre 
correspondant pour l’attraper avant qu’elle ne 
disparaisse. Trois niveaux de difficulté sont 
disponibles. Trouver la fée autant de fois que possible 
dans le temps imparti pour obtenir deux ou trois cœurs et passer 
automatiquement au niveau suivant. Une fois un niveau débloqué, 
sélectionner librement le niveau de jeu avant de commencer la 
partie.

2.	 Mode Musique
1)	 4 Albums de musique intégrés
	 Profiter de 40 mélodies incluses, réparties en 4 styles 

musicaux différents : 
	 - Danse
	 - Jazz
	 - Rock
	 - Relaxation
	 Appuyer sur la flèche gauche ou droite pour sélectionner un 

style musical, puis appuyer sur le bouton OK pour lancer la 
mélodie. Appuyer à nouveau sur la flèche gauche ou droite pour 
changer de mélodie. Appuyer sur les chiffres pour entendre des 
sons amusants par-dessus la musique. 

2)	 Bluetooth®

	 Connecter un appareil compatible (non inclus) via 
Bluetooth® pour écouter sa propre musique. Entrer 
dans le mode Bluetooth®, activer le Bluetooth® de 
l’appareil externe, puis saisir le code PIN affiché à 
l’écran du casier pour finaliser la connexion.
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3. 	Outils horaires
1)	 Horloge
	 Entrer dans le menu Horloge pour régler l’heure. 

Appuyer sur la flèche gauche ou droite pour régler 
l’heure. (Le format AM/PM est applicable seulement 
dans le format 12 h.) Ensuite, appuyer sur le bouton 
OK pour confirmer et enregistrer le choix.

2)	 Alarme
	 Entrer dans le menu Alarme pour régler l’alarme. 

Appuyer sur la flèche gauche ou droite pour :
	 - Allumer ou éteindre l’alarme.
	 - Régler l’heure de l’alarme.
	 - Régler une sonnerie d’alarme.
	 Appuyer sur le bouton OK pour confirmer et enregistrer les 

réglages. Lorsque l’alarme sonne, appuyer sur n’importe quel 
bouton pour l’éteindre. Si aucun bouton n’est activé, l’alarme 
s’éteint automatiquement après 60 secondes environ et entre en 
mode Veille.

3)	 Minuteur
	 Entrer dans le menu Minuteur pour régler le minuteur. 

Appuyer sur la flèche gauche ou droite pour régler la 
durée du minuteur puis appuyer sur le bouton OK pour 
confirmer. Le compteur démarre automatiquement. 
Pendant que le temps s’écoule, appuyer sur le bouton 
OK pour mettre en pause ou réinitialiser le minuteur. Lorsque 
l’alarme sonne, appuyer sur n’importe quel bouton pour l’arrêter. 
Si aucun bouton n’est activé, la sonnerie s’éteint automatiquement 
après 60 secondes environ et entre en mode Veille.
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4. 	Réglages
1)	 Réglage du volume sonore
	 Appuyer sur la flèche gauche ou droite pour changer 

le volume sonore.

2)	 Couleur du contour lumineux 
	 Appuyer sur la flèche gauche ou droite pour 

sélectionner la couleur du contour lumineux, puis 
appuyer sur le bouton OK pour confirmer.

3)	 Motif du contour lumineux 
	 Appuyer sur la flèche gauche ou droite pour 

sélectionner le motif lumineux du contour, puis 
appuyer sur le bouton OK pour confirmer.

4)	 Personnalisation du cadran
	 Personnaliser en ajoutant ses dessins préférés pour 

créer un sixième cadran d’horloge.

5)	 Rétroéclairage de l’écran
	 Appuyer sur la flèche gauche ou droite pour activer 

ou désactiver le rétroéclairage.

6)	 Réglage du code secret
	 Pour réinitialiser le code secret de son casier, saisir 

le code secret actuel, puis appuyer sur le bouton 
OK pour accéder au réglage. Utiliser les chiffres 
pour entrer un nouveau code secret à 4 chiffres, puis 
appuyer sur le bouton OK pour confirmer.
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MÉLODIES
Danse
Créations originales de VTech®

Jazz
The Easy Winners – Scott Joplin
Elite Syncopations – Scott Joplin
Allegro Moderato – Schubert 
Mon cœur balance 
El Cóndor Pasa – Daniel Alomía Robles 
Shenandoah 
La Llorona 
Quand j’étais chez mon père apprenti Pastouriau
O petite ville de Bethléem –  Lewis Henry Redner
Le Cygne – Le Carnaval des animaux – Camille Saint-Saëns 

Rock 
Mon ami me délaisse 
Nous n’avons qu’un temps à vivre 
Suil a ruin 
Españoleta – Sanz
Le Cavalier sauvage – Schumann
Malagueña – Tárrega 
Qui peut faire de la voile sans vent 
Sur la route de Louviers 
Tout au fond de la mer les poissons sont assis 
Vent frais 

Relaxation 
La dernière rose de l’été – Stevenson
Canon – Pachelbel
La Bohème – Puccini
Turlough O’Carolan – Planxty Irwin 
Humoresque – Dvořák 
Rêve d’amour – Liszt
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Prélude no. 7 –  op. 28 – Chopin 
Les Barricades mystérieuses – Couperin
Hard Times Come Again No More – Foster
Sheep May Safely Graze – Bach

ENTRETIEN
1.	 Pour nettoyer le jouet, utiliser un linge légèrement humide. Ne 

pas utiliser de produits solvants ou abrasifs. 
2.	 Éviter toute exposition prolongée du jouet au soleil ou à toute 

autre source de chaleur. 
3.	 Retirer les piles lorsque le jouet n’est pas utilisé pendant une 

longue période.
4.	 Ce jouet est fabriqué avec des matériaux résistants. Néanmoins, 

lui éviter les chocs contre des surfaces dures et ne pas l’exposer 
à la moisissure et à l’eau.

5.	 Si le jouet ne fonctionne pas correctement ou ne fonctionne plus, 
merci de remplacer les piles usagées par des piles neuves ou 
rechargées.

EN CAS DE PROBLÈME 
Si le jouet ne fonctionne plus ou semble dysfonctionner, suivre ces 
étapes : 

1.	Éteindre le jouet. 
2.	Retirer les piles. 
3.	Attendre quelques minutes avant de remettre les piles. 
4.	Allumer le jouet. Il sera normalement prêt à redémarrer. 
5.	Si le jouet ne fonctionne toujours pas, remplacer toutes les piles par 

des piles neuves. 
Si le problème persiste, merci de contacter le service consommateurs.
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Besoin d’aide sur nos produits ?
Pour la France, la Belgique et la Suisse francophones :  
www.vtech-jouets.com, rubrique Assistance.

Pour le Canada : www.vtechkids.ca/fr, rubrique Soutien.

Vous souhaitez consulter notre politique de garantie ?
Pour la France, la Belgique et la Suisse francophones : 
www.vtech-jouets.com, rubrique Garantie.

Pour le Canada :  www.vtechkids.ca/fr, rubrique Politiques.

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FRFR
Ce jouet, 
ses accessoires 
et piles se 
recyclent
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